
›Français ›Travail et finances ›Emploi Permis de travail

Permis de travail

Dans de nombreux cas, vous aurez besoin d’un permis si vous souhaitez travailler en Suisse. Le permis de travail
dépend de votre nationalité et du type de travail que vous avez l’intention d’effectuer.

Le permis de travail est délivré par l’Office des migrations, qui doit parfois prendre des décisions à l’Office de l’économie et du travail (AWA). 

L’admission dépend de votre pays d’origine :

Ressortissants de l’UE/AELE
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https://www.hallo.sg.ch/fr.html
https://www.hallo.sg.ch/fr/arbeit-finanzen.html
https://www.hallo.sg.ch/fr/arbeit-finanzen/arbeitsstelle.html


Travailler et rester plus de 3 mois par an

Travail de courte durée en Suisse (jusqu’à 3 mois maximum)

Collaboration dans le cadre d’un projet

Si vous venez en Suisse pour travailler sur un projet, vous avez besoin d’une autorisation. Le travail de projet consisterait, par exemple :

Les documents suivants sont requis pour la présentation d’une demande de travaux de projet :

L’accord sur la  /AELE vous permet de vivre et de travailler en Suisse.

Vous n’avez pas besoin d’un permis de travail pour la Suisse, mais vous avez besoin d’un permis de séjour. Vous le recevrez si vous présentez un
contrat de travail écrit (à durée déterminée ou indéterminée) ou un document similaire.

 

Travail indépendant

Si vous entrez en Suisse pour exercer une activité indépendante, vous devez  fournir une preuve d’activité indépendante qui assure votre subsistance.

Pour plus d’informations, veuillez consulter  : Fiche d’information sur le travail indépendant UE/AELE

Freizügigkeitsabkommen ( Libre circulation des personnes en Suisse)

Informations sur le dépôt des candidatures  deutsch

Introduire une demande de titre de séjour  deutsch

Si vous travaillez pour une entreprise suisse au maximum 3 mois par an, vous n’avez pas besoin d’une autorisation de travail. Tout ce que vous avez à
faire est de vous inscrire. C’est ce qu’on appelle une prestation de services à court terme. Il s’agirait, par exemple de :

Vous pouvez vous inscrire ici (au plus tard la veille du début des travaux) :
Procédure de notification du Secrétariat d’Etat aux migrations

Entretien●●

Travaux de réparation et d’entretien●●

Mise en place de cours et de séminaires●●

Construction et installation de machines●●

Mise en œuvre de projets informatiques●●

Reconversion de magasins●●

Formulaire A1●●

Confirmation de l’affectation●●

Autres documents conformément à la section 5 de la brochure « Travailleurs détachés et prestations de services indépendants »●●

Informations sur le dépôt des candidatures  deutsch

Dépliant « Travailleurs détachés et prestations de services indépendants »  deutsch

Formulaire de confirmation d’affectation  deutsch

Déposer une demande « Licence en tant que prestataire de services »  deutsch

Ressortissants de la Croatie
L’accord sur la  /AELE vous permet de vivre et de travailler en Suisse.

Cependant, il existe des restrictions temporaires si vous souhaitez travailler en Suisse pendant plus de 3 mois. Pour 2024, il n’y a qu’un nombre limité
de nouveaux permis de séjour pour les Croates. 

Pour l’instant, la réintroduction d’un nombre maximal de travailleurs croates s’appliquera jusqu’au 31 décembre 2024. 

Freizügigkeitsabkommen ( Libre circulation des personnes en Suisse)

Libre circulation des personnes en Croatie - Information Canton de Saint-Gall  deutsch

Informations sur le dépôt des candidatures  deutsch

Déposer une demande de permis de travail : « Début d’emploi / changement d’emploi »  deutsch

Ressortissants du Royaume-Uni
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https://www.hallo.sg.ch/fr/zusammenleben/leben-in-st-gallen/aufenthaltsbewilligung.html#AufenthaltsbewilligungEUEFTA
https://www.sg.ch/content/dam/sgch/sicherheit/migration/dokumente_einreise,-aufenhalt-und-ausreise/eu-efta/einreise-eu-efta/selbst%25C3%25A4ndig-erwerbst%25C3%25A4tige/Merkblatt%20selbstaendig%20erwerbstaetige%20Aufenthalterinnen%20und%20Aufenthalter%20(EU%20EFTA).pdf
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligugnen-eu-efta.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://www.sem.admin.ch/sem/de/home/themen/fza_schweiz-eu-efta/meldeverfahren.html
https://www.sem.admin.ch/sem/de/home/themen/fza_schweiz-eu-efta/meldeverfahren.html
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligugnen-eu-efta.html
https://www.sg.ch/content/dam/sgch/sicherheit/migration/dokumente_einreise,-aufenhalt-und-ausreise/dienstleistungserbringung/Merkblatt%20Dienstleistungserbringung.pdf
https://www.sg.ch/content/dam/sgch/sicherheit/migration/dokumente_einreise,-aufenhalt-und-ausreise/dienstleistungserbringung/Formular_Entsendebest%25C3%25A4tigung_AWA_23102023.pdf
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/spezial-news/fuer-eu-kroatien1.html
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligugnen-eu-efta.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046


Formes

Depuis le 1er janvier 2021, les ressortissants britanniques qui souhaitent travailler pour la première fois en Suisse sont traités de la même manière
que les ressortissants de pays tiers. 

Pour travailler en Suisse, vous avez besoin d’une autorisation de  et de l’Autorité du marché du travail.Migrationsamt ( Autorité pour les migrations)

Informations du Secrétariat d’Etat aux migrations SEM  englisch

Informations sur le dépôt des candidatures  deutsch

Déposer une demande de permis de travail : « Début d’emploi / changement d’emploi »  deutsch

Personnes originaires d’autres pays (ressortissants de pays tiers)
Vous ne pouvez travailler en Suisse que si vous êtes qualifié, par exemple en tant que :

Le nombre de personnes admises sur le marché du travail est limité.

Votre futur employeur doit prouver qu’il n’y a pas de personnes en Suisse et dans les pays de l’UE et de l’AELE qui conviennent au poste à pourvoir
(les nationaux sont prioritaires).

Pour travailler, vous avez besoin d’un permis de travail en plus d’un permis de séjour.

Cadre/Gestionnaire●●

Spécialiste●●

Professionnel avec plusieurs années d’expérience professionnelle●●

Candidature Ausländerbewilligung_Formular A1  deutsch

Informations sur le dépôt des candidatures  deutsch

Introduire une demande de titre de séjour  deutsch

Déposer une demande de permis de travail : « Début d’emploi / changement d’emploi »  deutsch

Schutzstatus S: Personnes vulnérables ayant le statut S
Avec le 

, vous pouvez travailler en Suisse : informations du SEM. Votre employeur doit faire une demande de
permis de travail avant que vous ne commenciez à travailler.

Cette demande peut être déposée auprès du canton de Saint-Gall immédiatement après l’obtention du 
 :

Informations Canton de Saint-Gall

 

Vous pouvez également travailler de manière indépendante. Pour ce faire, vous devez demander une autorisation de travail auprès du canton de Saint-
Gall avant de commencer à travailler. Le canton vérifiera si vous avez l’argent et l’expérience nécessaires pour effectuer les travaux prévus. 

Au cours de la procédure , l’autorité du marché du travail peut demander des documents supplémentaires nécessaires à l’octroi de l’autorisation.

Veuillez schutzstatus@sg.ch envoyer un e-mail pour toute question concernant l’état du traitement. 

 

L’organisation REPAS aide les personnes bénéficiant du statut de protection S dans le canton de Saint-Gall à trouver un emploi. Le bureau d’aide
sociale de votre commune de résidence vous inscrira auprès du REPAS. 

Schutzstatus S ( Ce statut permet aux réfugiés d’obtenir une protection et une admission en Suisse rapidement et facilement. Il n’y a pas
besoin d’une procédure d’asile appropriée.)

Schutzstatus S ( Ce statut permet aux
réfugiés d’obtenir une protection et une admission en Suisse rapidement et facilement. Il n’y a pas besoin d’une procédure d’asile appropriée.)

Informations sur l’activité lucrative bénéficiant d’un statut de protection S  deutsch

Déposer une demande de permis de travail : « Début d’emploi / changement d’emploi »  deutsch

Informations ukrainiennes sur l’éducation et la profession pour les personnes ayant le statut S  ukrainisch

Personnes admises à titre provisoire (AV) et réfugiés reconnus (AF)
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https://www.sem.admin.ch/sem/en/home/themen/arbeit/uk.html
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligungen-drittstaaten.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://www.hallo.sg.ch/fr/zusammenleben/leben-in-st-gallen/aufenthaltsbewilligung.html#AufenthaltsbewilligungDrittstaaten
https://www.sg.ch/wirtschaft-arbeit/arbeitnehmende/arbeiten-in-der-schweiz/_jcr_content/Par/sgch_accordion_list/AccordionListPar/sgch_accordion_1650991211/AccordionPar/sgch_downloadlist/DownloadListPar/sgch_download.ocFile/Formular_A1_Gesuch%20Ausl%25C3%25A4nderbewilligung.pdf
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligungen-drittstaaten.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://www.sem.admin.ch/sem/de/home/sem/aktuell/ukraine-hilfe.html
https://www.sg.ch/wirtschaft-arbeit/arbeitnehmende/arbeiten-in-der-schweiz.html
https://www.sg.ch/wirtschaft-arbeit/arbeitnehmende/arbeiten-in-der-schweiz.html
mailto:schutzstatus@sg.ch
https://ti-sg.ch/arbeitsmarktintegration/repas/
https://www.sg.ch/tools/ukraine/erwerbstaetigkeit.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046
https://www.berufsberatung.ch/dyn/show/194350


Film explicatif dans d’autres langues

Points de contact
Trouvez le bon point de contact, le bon conseil ou la bonne autorité dans votre région: Points de contact

Les réfugiés reconnus (permis B) et les personnes admises à titre provisoire (permis F) sont autorisés à occuper n’importe quel emploi qu’ils
trouvent. 

Tout ce que vous ou votre employeur avez à faire est de vous inscrire auprès de l’Office de l’économie et du travail et de respecter les conditions
salariales et de travail suisses. Après vous être inscrit, vous pouvez commencer à travailler immédiatement. 

L’organisation REPAS aide les réfugiés et les personnes admises temporairement dans le canton de Saint-Gall à trouver un emploi. Le bureau d’aide
sociale de votre commune de résidence vous inscrira auprès du REPAS. 

Notification de votre activité professionnelle  deutsch

Brochure « Travailler en Suisse » en 12 langues
Arbeiten in der Schweiz (deutsch)  DE  PDF, 305 kB

Lavorare in Svizzera (italienisch)  IT  PDF, 286 kB

Trabajar en Suiza (spanisch)  ES  PDF, 305 kB

Trabalhar na Suíça (portugiesisch)  PT  PDF, 305 kB

Travailler en Suisse (französisch)  FR  PDF, 309 kB

Working in Switzerland (englisch)  EN  PDF, 287 kB

ПРАЦЕВЛАШТУВАННЯ У ШВЕЙЦАРІЇ (ukrainisch)  UK_UA  PDF, 294 kB

Праца ў Швейцарыі (weissrussisch)  BE_BY  PDF, 318 kB

Работа в Швейцарии (russisch)  RU  PDF, 297 kB

ШВЕЙЦАРИЯДА ИШЛАШ (usbekisch)  PDF, 378 kB

لاعمل  فی  سویسرا   (arabisch)  AR_TN  PDF, 447 kB

การทํา งาน ในสวติเซอรแ์ลนด ์(thai)  TH_TH_TH  PDF, 342 kB

Entrée et séjour en Suisse  englisch

Séjour en Suisse  französisch

Soggiorno in Svizzera  italienisch


Portail des autorisations et des professions réglementées en Suisse

© 2024 Informationsplattform für Zugewanderte im Kanton St.Gallen
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https://ti-sg.ch/arbeitsmarktintegration/repas/
https://www.sg.ch/content/sgch/sicherheit/asyl-fluechtlinge/erwerbstaetigkeit-von-personen-im-asylbereich.html
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_deutsch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_italienisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_spanisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_portugiesisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_franz%25C3%25B6sisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_englisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_ukrainisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_weissrussisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_russisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_usbekisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_arabisch.pdf
https://www.hallo.sg.ch/content/dam/hallosg/2-arbeit-finanzen/arbeiten-in-der-ch/Arbeiten%20in%20der%20CH_thai.pdf
https://youtu.be/oyhoxADsEAc
https://youtu.be/RDBeWKvdcqE
https://youtu.be/nhPaeOiU3fg
https://www.e-service.sg.ch/eservices/portal-fuer-bewilligungen-und-reglementierte-berufe.html
https://www.hallo.sg.ch/fr/beratung-kontakte/kontakte.html
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